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PI3BHOBH /I TOYOK 30PY B POMAHI «<EHH I3 OCTPOBA IITPUHIIA EJIBAPIA»
JI. M. MOHTT'OMEPI

Y cmammi euceimneno meopemuuni 3acadu NOHAMMA «MOYKA 30Py» AK OOHIET 3 NPOBIOHUX KAMe2opill CYyUACHOT
Hapamwzoeii'(ykonuenuiﬂxcb UImanyens, JK. Kenemma, B. [LImioa, M. CDJzydepHiK b. Venencokoeo). Ha niocmagi mex-
cmy pomany «Eun i3 OCmposa Ipunya Eosapoay kanadcwkoi nucemennuyi Jloci Moo Monmeomepi Ppo32nAHYmO cneyu-
@iKy Hapamugnux cmpame?zitl, Wo 3aCMoCco8ye agmopKa OJisl XApaKmepucmuku nepcoHanicis, guwy i cumyayitl, 30Kpema
Cnocodu 3MIHU MA NEPEeMUKAHHS MOYOK 30pY (V NepyenmueHomy, MOGHOMY, i0eono2iuHoMy nianax). Bemanoeneno, wo
inousioyanvromy cmuato JI. M. Mowmeomepi npumamanua nocmitiHa 3MiHA HAPAMUSHUX NO3UYIL NEPCOHANCIE (Y YbOMY
acnexmi cio i03HAUUMU POIMAIMMS TNOUOK 30pY, NPEOCMABNIEHUX Y POMAHI: HANPUKAAO, 00POCI020/OUMUHIL, YOT08IKA/
JHCTHKU (XTONUUKA/OI6YUHKU), poMaHmuKa/ginicmepa moujo). IHOugioyanvHicms mouku 30py KO*CHo20 nepconadxca (Enn
lupni, @ininna Topoon, Pyo6i [lxcuinic, I'inbepm Braiim mowo) émineno 3 00nomMozow AcKpasoi nepcoHaIbHO MApKo-
8anoi Mosu, (hpazeonoeii, ocoducmicHux oyiHoK nodii mowjo. Bukopucmanus cucmemu 6CMagHUX onosioetl, y8eo0eHux
8 OCHOBHULL MEKCI POMAHY Y (opmi 1Ucmis, 003601I51€ ABMOPYI POKPUMU 0COOTUBOCHT MOYOK 30pY PIZHUX NEPCOHANCIE
(nani Petiuen JIino, Jlesi, Cmeina Meiinapo ma in.), Hagimo sKujo 601U He bepymub 6e3nocepednvoi yuacmi 6 300padice-
HUX NOOIAX. 3Mant08anHs nodii Kpize NPUSMY «OUMAY020 NO2TAOYY, WO HEPIOKO BUABTAEMbCA OLIbUL TNOYHUM | WUPUM,
AHIIC «NOTIAO OOPOCIUXY (NO3ASAK Uje He OOMANCEHUL CYCRITbHUMU YMOGHOCHIAMU U CHEPeOmunami,), 0036014€ agmopyi
6nIeCmU 8 KAHEY POMAHY eleMeHmu BUKPUBATbHO20 nagocy i GUCMiamu okpemi acnekmu mpaouyitinux HOpM, RPAGUT
i yinnocmeii. Bemanoeneno, wo obpasz napamopa € 6auzpkum 00 6ioepapiunozo asmopa, npome He momojiCHutl uomy.
Obpasz asmopa y JI. M. Monmeomepi € imnaiyumnum, asmopcbka no3uyis BUCLOGIIOEMbCSL He NPIAMO, d ONOCePeOKOBAHO
(uepe3 Xy0orcHi Koni3ii, anosii ma peminicyenyii, Konmpacmu, asmopcoKy iporiio ma i.).

Kniwouosi cnosa: xanaocexa nimepamypa, JI. M. Moumeomepi, poman 6uxoeanHs, mouka 30py, Hapamop, odpas,
MOMuU8.
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DIFFERENT POINTS OF VIEW IN “ANNE OF THE ISLAND” BY L. M. MONTGOMERY

The paper aims to determine the different types of characters’ perspectives, the explicit and implicit factors
influencing the switch thereof, and the literary means illustrating the dynamics of perspective switch in Lucy Maud
Montgomery's critically acclaimed novel “Anne of the Island.” In order to establish a solid theoretical basis on which
to conduct our research, the paper first explores the concept of “perspective” (also known as “focalisation” or “point
of view”) as an essential category in the realm of modern narratology (as explored by F. K. Stanzel, M. Fludernik,
G. Genette, W. Schmid, B. Uspensky). Then, based on the novel by L. M. Montgomery, we seek to explore the specificity
of narrative strategies employed by the author, namely the ways in which she secures a transition from one perspective
to another (in terms of perception, language, ideology etc). It is postulated that L. M. Montgomery's individual style is
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characterized by the constant switch of the characters’ narrative positions (in this regard, we should note the diversity
of perspectives represented in the novel, as well as the fact that these may often be antagonistic to one another: e. g.
perspective of a child/adult, woman/man (girl/boy), Romantic/Philistine etc). The individual flair of every character s
perspective (Anne, Matthew, Mrs. Rachel Lynde etc) is achieved through vivid linguistic means, the use of phraseology,
personal remarks etc. These are most discernible in letters from different characters (Mrs. Rachel Lynde, Davy, Stella
Maynard etc), even if these characters don t directly participate in the narrated events. By utilizing the child perspective
(which often turns out to be far more astute and sincere than the adult perspective), the author is able to incorporate
elements of poignant social criticism into her novel and make fun of particular norms, rules and values most commonly
associated with traditional society. The narrator appears to be close to the implied author, however they are not
the same. The implied author in L. M. Montgomery s works is implicit — their perspective is expressed not directly, but

through allusions, contrasts, irony etc.

Key words: Canadian literature, L. M. Montgomery, Bildungsroman, point of view, narrator, image, motive.

IMocTanoBka npodaemu. TBOpUICTH MHCHMEH-
Huti Jlroci Mox MoHTtromepi He6e3miicTaBHO
BBAXKAIOTh OJHUM 13 HaMsACKpaBiIMX (DEHOMEHIB
aHroMoBHOI smiteparypu Kanaau nmouarky XX cT.
Crnuparouuch Ha TpaMilii, 3aKiaJieHl CecTpamu
Bbponre 1 JIxopmx Emior, aBTopka mparnyna Bif-
TBOPUTH Y CBOIX pOMaHaX yHIKaJIbHICTh 1 pi3HOAC-
MEKTHICTh JAOCBIAY KIHKH, KA IIyKa€ CBIM HUIAX
y OypeMHOMY CBIiTi. BigmoBiHO JOCIIiKESHHS
rasiepei o0pa3iB «KIHOK y CKJIQJHOMY Ieperuie-
TeHHI1 cycniabHUX B3aeMun» (Rubio, 2010, p. 107),
mo 300pakeHi B pomanax JI. M. MonTromepi,
JTIO3BOJISIE BUSIBUTH CKJIAJTHICTD 1 pO3MAITTS «KiHO-
YUX TIOTVISAIBY» Ha JIHCHICTH, 3 SCYBaBIIN TAKUM
YUHOM  OCOOJIMBOCTI  pempe3eHTauii >KiHOuOi
Cy0’€KTHBHOCTI Y TBOpaxX KaHAJChKOI MUCTKHHI.

HesBaxatoun Ha Te, mo cepisd pomaHiB «EHH
13 3enenux JlaxiB» (“Anne of Green Gables”,
1908—-1942) nanmexxuTh 10 HAWBIJOMIIIUX TBO-
piB JI. M. MonTtromepi, HapaTWBHa CTPYKTypa
pomany «EnH 13 OctpoBsa [Ipunna Ensapaay» 3anu-
IIA€ThCA HEIOCTAaTHbO JIOCHIJDKEHOI Yy BITUM3-
HSHOMY 1 CBITOBOMY JIIT€paTypO3HABCTBI. YBary
KaHAJIChKUX 1 aMEPUKAHCBKHX JOCIIIHUKIB MpH-
BEpTaJIM OKpeMi MOETHKalIbHI aCIEKTH JAaHOTO
tBOpy (Brennan, 1995; Epperly, 2014; Scarth,
2020), BogHOYAC 0COOIUBOCTI HAPATUBHUX CTpa-
TEriH, 10 3aCTOCOBYE aBTOpPKa I XapaKTepHUC-
TUKH MEPCOHAXIB, SBUIL 1 CUTyaLli, TOTPeOyIOTh
JIETAJIBHINIOTO BUBUYCHHS.

AHami3 ocTaHHIX AocailKeHb i1 my0Jika-
uiii. [ToHATTS «TOUKA 30pYy» (AHI. point of view),
ynepiie BBefeHe B HaykoBuil oOir I. J[xeiimcom
B ece «MmucreurBo pomany» (1884) it 3romom
yroudeHe Il. JlaGObokoM, HaJIeKWUTh 10 TMPOBIiJ-
HUX KaTeropiii Hapatonorii. Y Initeparypo3HaB-
CTBI ICHY€ YMMAJO THIIOJOTIH «TOYOK 30py»
(®. K. Wranmens, XK. XKenerr, LIB. Tomopos,
K. Ilyiton, M. bans, . Jlintdenst, 1. Pimmon-
Kenan, b. Ycnencekuii, B. 1lImizg ta iH.), 10 Bij-
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PI3HAIOTBCA 32 TEPMIHOJIOTIEI0 1 3acCaAHUYUMU
METOOJIOTIYHUMHU TPUHITUIIAMHA, BOJHOYAC TPO-
OnemMa TOYHOCTI ¥ MOBHOTH LIMX THUIIOJIOTIH 3au-
IA€THCS BIAKPUTOIO. PO3ITIsIHEMO OCHOBHI HayKOBI
MiIX0AU A0 poOeMu Kiaacupikarlii « TOYKH 30Ppy»
(«mepcriekTUBIY», «(doKamizaiii») y CBITOBOMY
JTepaTypO3HABCTBI.

Tumosnoriss HapaTUBHUX CHUTYyallild, 3ampo-
noHoBana @. K. Illtannenem, IpyHTyeTbCS Ha
TPHOX OMO3UIlisAX: 1) omoswuiis ocobu (imeHTHY-
HICTh — HEIJEHTHYHICTh cdep ICHyBaHHS Hapa-
Topa W TIepcOHaXka), 2) OMO3HINS TEePCHEKTUBU
(BHYTpIIIHS — 30BHIIIHSA TOYKA 30pY), 3) OMO3UILIIA
croco0y/Moycy ToBicTyBaHHS (Hapatop — ped-
nekTop). BinmoBigHO KoXKHA 13 TPHOX OKpeciie-
HUX HAyKOBIIEM HApaTUBHHUX CUTYyallill Moxe OyTH
OXapakTepHu30BaHa 4yepe3 JTOMiHyBaHHS OJHOIO 13
MOJTIIOCIB BUIIE3TalaHUX OIMO3UIlii: 1) mepmrooco-
0oBa HapaTMBHA CUTYyalis (IOMIHYBaHHS 1I€HTHY-
HOCTI cdep iCHyBaHHS Haparopa il mepcoHaxa,
MPUYETHICTh iX O €IMHOTO (IKIIHHOrO CBITY);
2) aBTOpCHKAa HapaTHBHA CHUTYyaIlisl (JOMIHYyBaHHS
30BHILIHBOI TOYKU 30py (HIM. Auflenperspektive),
10 BUSIBISIETHCS Y «BUHECEHHI» HapaTopa 3a Mexi
CBITYy MEPCOHaXIB); 3) MEpCOHakHA HapaTHBHA
cutyauis (JIOMiHyBaHHS Moaycy peduekropa,
ounuMa SKOTO 4uTad «0aduTh» PpErnpe3eHTOBaHY
B poMaHi ictopito) (Stanzel, 2015).

M. ®nynepHik BBa)Ka€ ONHIEID 3 OCHOBHHX
KOMIIETEHI[Ii HapaTopa MOMJIMBICTH 3MIHIOBAaTH
XPOHOJIOTIUHY TOCHIIOBHICTh TOAIM 1 oOuparu
HaMOLTBII JOLIIBHY TOYKY 30pYy, KA JO3BOJIHUTH
MPEICTABUTH I1i TTO/Ti1 BiATIOBIAHO 10 JIOT1KK aBTOP-
cpKoro 3anymy: «Ha piBHI Tekcty Hapatop (abo
HapaTUBHUI IUCKYpC) pOopMye HapaTOBaHUM CBIT
TBOpuo ¥ iHAMBimyamictuyHo. Lle BinOyBaeThCs
30KpeMa uepe3 BCTaHOBJIEHHS (1 3MiHY) MMOCTII0B-
HOCTI, y SIKI TPEJCTaBICHO MOil, a TAKOX uepes
BUOIp MEpPCHEeKTHBH (TOYKU 30Dy, (pokaizaiii)»
(Fludernik, 2009, p. 6).
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K. Kenert pospiznsie 1) «HyIbOBYy (okaiiza-
uito» (pp. focalisation zéro), ne oNoOBiAb BEAETHCS
13 TOYKH 30py BCE3HAIOUOTO HaApaTopa; 2) «BHY-
TpimHio dokamizamito» (bp. focalisation interne),
10 nepeaodavyae OmoBib i3 TOUKH 30pYy MEPCOHANKA;
1 3) «3oBHimHIO (pokam3zainito» (bp. focalisation
externe), Ji¢ ONOBIOb BENETbCA 13 TOYKU 30pY
00’ €eKTHBHOTO HapaTopa, sIKUi He Ma€ JTOCTYIY 10
CBIZIOMOCTI miepcoHaxa (a00 He HaJa€ el AOCTYII
gyutadesi) (Genette, 1965).

BaxxnuBuii BHECOK y PO3BHTOK TEOPii TOYKH
30py Oymo 3pobmeno bopucom VYcmeHcbkum
y mpari «[Toetnka xommo3utii» (1970). Ha Bin-
MiHY BiJl TPaAWIIIHHUX «OJHOIUIAHOBUX) IiIXO-
TB 10 MOZETIOBaHHS TOYKH 30pY BUCHUI BUALISAE
YOTHPH IUJIAHU ii BUSABJICHHS: 1) «IUIaH OI[IHKHY
abo «maH ineosoriiy; 2) «miaH ¢pa3eosoriiy;
3) «mIaH dYacompoCTOPOBOI XapaKTEPUCTHKNY;
4) «IaH MCUXoJorin. Y KOKHOMY 13 ITUX TUIaHIB
noAii MOXyTb OyTH BUCBITJICHI 13 «30BHILIHBOI»
TOYKH 30Dy (aBTOpa/HapaTopa) abo «BHYTPIIIHBOI»
TOYKH 30py (nepconaxa) (Ycrnenckuii, 1970).

CucreMaTn3yBaBIIM W YTOUHHUBIIN 3100yTKH
HaparoJoriB pizHux kpain, B. IlIMmig Bu3HauuB
MIOHATTS «TOYKA 30pYy» SIK «OOYMOBIICHHI 30BHIII-
HIMM 1 BHYTpIIIHIMM YMHHUKAMH BY30J YMOB,
KOTpl BIUIMBAIOTh HA CIPUHHATTS 1 Nepenady
noxiy (IImun, 2003, c. 121). HaykoBenp BuginuB
MPOCTOPOBHH, 1ICOJOTIYHNN, YACOBHH, MOBHHIMA
1 MepUENTUBHUN TUIAHU TOYKU 30Dy, 3a3HAYUBIIIH,
0 B MEXaxX KOXKHOTO 13 IUX IUJIaHIB MOXKIIUBE
BUSBIICHHS HaparopiajdbHOi ab0 TepCcOoHAIbHOT
TOYOK 30py. biHapuicth, Ha aymky B. Illmina,
MOSICHIOETBCS. THM, IO «B 300pa)kyBaHOMY CBITI
MOBICTYBaJIBHOTO TBOPY ICHY€E Bl 1HCTaHIIi, SKi
CIIPUIMAIOTh, OIIHIOIOTH, PO3MOBIISIOTH 1 JIIFOTH;
JIBa CMUCIIOTIOPO/DKYBAJIBHUX IIEHTPH — HapaTop
1 mepconaxx» (Lmum, 2003, c. 127).

IlocTanoBka MeTH qocaizkeHHs. Merta gaHoi
HAyKOBO1 PO3BIKM — BU3HAUUTHU PI3HOBHUIIU TOYOK
30py TEpPCOHAXIB, CKCIUIIIUTHI ¥ IMILTIUTHI
YUHHUKH 1X 3MIHH, XyHOXKHI 3aco0W BTIJICHHS
JMHAMIKU TOYOK 30py B pomadi JI. M. MoHTro-
Mmepi «EnH 13 Octposa [Ipunmna Exsapna» (“Anne
of the Island”, 1915).

Buxnan ocHoBHoro marepiaay. Poman «EnH
i3 Octpona [Ipunna Ensapnay kaHaJchKOl MUCH-
mennuti Jlroci Mon Montromepi (Lucy Maud
Montgomery, 1874-1942) — ne Tpetiii pomaH i3
uukny «Enn i3 3enenux [laxiB» (“Anne of Green
Gables”, 1908-1942), mo ckiagaeTbes i3 IeB’ ITH
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POMaHIB 1 BHCBITJIIOE ICTOPIIO JKUTTS PYIOBO-
nocoi aiBunHu Ha iM’s Exna [upmi. OGuparoun
00’€KTOM JOCTI/DKEHHST JTaHWA XYIOXKHIH TBIp,
HEeoOX1/1HO BpaxoByBary, 110 pomaH «EnH 13 OcT-
posa Ilpununa Exsapnay» Oyrno HaapyKoBaHO ITif
yac [lepmroi cBiTOBOi BiliHM, KOTpa CKOJUXHYJa
Y3BUYAEHUNA TIOPSJIOK KHUTTA 1 O€3MocepeaHbo
BIUIMHYJIA Ha CBITOIVISIIT KAHAJICHKOTO CYCITUIBCTBA.
JIOCIiTHUKY BiJ3HAYAOTh, IO MOMYJISPHICTH TBO-
piB JI. M. MonTromepi y e mepion 3yMoOBIeHa
Oa)kaHHAM KaHAJIIB MOBEPHYTHCS 10 «IACIH-
BOro, 3Haiiomoro cBity» (M. X. Py6io), 3HaiiTu
po3pasy B ONTHUMICTUYHUX TBOpPax, sIKi 300pa-
KYIOTb MHUPHE KHUTTA 1 TOBCSIKACHHI TypOOTH:
«3maetncs, HION pomaH “EnH i3 Octposa [Ipunia
EnBapna” BimipBanuii Big OypeMHHX 4aciB, 1 B TIEB-
HOMY CEHCI Tak BOHO 1 €. Y 1boMy pomani Moj
MOBEPTAETHCA 0 BTPAUYEHOTO CBITY, 1100 BiTHANTH
po3paxy. OgHaK CyIs4H i3 MPOAaXKiB pOMaHy ITiJl
4ac BiifHU, BeIMYE3H1N KUTBKOCTI YNTAYiB BIH MPH-
HiC BTIiXy 1 pazaicts. Moy 1o0pe BimdyBajia HacTpii
aBAMUTOPIi — 1 CBOEIO MOMYIISIPHICTIO BOHA 3aBASIUY€
30KpeMa yMIHHIO CTBOPIOBaTH 3HAHOMUIl Iaciu-
BUH CBIT, JIe JIIOJ MOXYTh pazoMm paaitu. OnHak
poman “Enn i3 Octposa [Ipunna Exsapaa’ Takox
TOTYBaB J{iBYAT JI0 TOTO, 1110 YSKAJIO HA HUX Yy Maii-
OyTHBOMY, — JI0 HEOOX1HOCTI BiJMOBiIaTH 32 ceOe
1 CBOI Ji1, HE TTOKJIAAI0YNCh TIJILKKA Ha YOJIOBIKIBY
(Rubio, 2010, p. 186). 300pakeHHsT HOBOTO IEpi-
O[Ty >KUTTS TepOTHi MiJ yac HaB4aHHS y PenqmoHn-
CBKOMY KOJISZKI JI03BOJIMJIO aBTOPII PO3KPUTH
Takl TEMH, SIK 3HAUYE€HHS OCBITH B JKHTTI MOJOJIOL
JIOIMHYU, BAXJIMBICTH KIHOYOI APYKOH, TOIIYK
BJIACHOTO IIJISIXY JIO CAMOCTBEP/DKEHHSI i caMope-
ami3zarii y ckjaJHoMy i OypeMHOMY CBiTi.
OcCHOBHHMIA MacHB TOJIiH, 300pakKeHUX y poMaHi
JI. M. MoHTTrOMEDi, PEPE3eHTOBAHO 3 TOUKH 30PYy
Haparopa, SIKHi TOCTAE TeTEPOTIETCTUYHUM CTO-
COBHO OIIOBiyBaHOTO CBiTy. CaMompe3eHTaIlis
TaKOTO HapaTopa € IMIUTIIIUTHOO: BiH/BOHA He Oepe
0e3rmocepeaHbOo1 y4acTi B HApaTOBaHUX MOJISX, HE
HOBIJJOMJISIE BJIACHOTO iMeHI abo neraneil aBTo-
Oiorpadii, He BHUCIIOBIIOE OCOOUCTI AYMKH IIIOIIO
NEPCOHAXIB 1 CHUTyalii, 300paXeHUX y TBOPI.
BinmoBigHO mo3MINis HapaTopa PO3KPHBAETHCS HE
NpsIMO, @ OMOCEPEIKOBAHO — Yepe3 XyA0XKHI KOJIi-
311, amo3il Ta pPeMiHICIeHIlii, KOHTPacTH, aBTOP-
CbKy ipoHit0 Ta iH. Ha mimcraBi aHamidy Takux
IMIUTIOUTHAX YUHHUKIB MOXKEMO BIJ3HAYWTH, IO
HApaTop BHCJIOBIIIOE TMO3UIIIO JFOIMHU, ONU3bKOI
3a CBITOIVIAZIOM, PIBHEM OCBIYEHOCTI W KyJIBTYyp-
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HOTO PO3BUTKY 110 OiorpadigHoro (peajibHOro)
aBropa, — moguHu nodatky XX cr. Came Tomi
B IHTEJEKTyalbHUX 1 MUCTEUBKUX KOJAX I0YaJlo
(hopMyBaTUCsl KPUTUYHE CTABJICHHS IO BIKTOpiaH-
CBKHX IIHHOCTEH, 3BMYAiB 1 HOPM TOBEIIHKH, IO
TPUBAJMA Yac PETYIIOBAJIHM JKUTTS KaHAJCHKOTO
cycrniabcTBa. HoBMM imeanmoM ¢eMiHHOCTI CTaB
o6pas «Hosoi xinkmn» (anrt. New Woman), axui
IIBUJIKO HAOYB MOMYJIIPHOCTI Y MacOBIid KyJIbTypi
1 aKIIeHTYBaB yBary Ha BaKJIMBOCTI TApMOHIMHOTO
PO3BUTKY IIBUMHU/KIHKH B yCiX cdepax >KHTTS
(ocBita, apyx0a, COPT, MOJOPOXKI Ta 1H.).
[lepeocmucieHHs: TpaAULiHHUX YSBIEHBb IIPO
pOJIb YOJIOBIKA 1 JKIHKHM B CYCIHIJIBCTBI 3HAMILIO
BiOuTOK y pomanax JI. M. Montromepi. [To3ask
TOJIOBHUMHU TepoiHsiMu pomany «Enn 13 Oct-
posa Ilpunna Ensapaa» € niBdara, mio mpartyTh
3100yTH CTymiHb OakanaBpa y PemmonicekoMy
KOJIeJKi, MOTHB HaBuaHHs (1 MOB’SI3aHUI 13 HUM
MOTHUB Bi1 i3y 13 PIAHOTO JOMY, IIO € TpaIuIliii-
HUM /I POMaHy BUXOBaHHs) NMPHPOAHO MOCITa€e
LEHTPaJbHE MICII€ y HapaTUBHIN CTPYKTYpi TBOPY.
Bonnouac nanuiit MoTuB HaOyBae 0COOIMBOTO 3BY-
YaHHS Y BUMipi (PEMIHHOTO AMCKYpCY: SKIIO IS
YOJIOBIKIB — I'epOiB POMaHy BHXOBaHHS OCHOBHA
YacTUHA BHIIPOOYBAaHb 3a3BHYAil IMTOYUHAETHCS
niciisi CTapTy HaBYaHHS Y HOBOMY MIcCTi (Biaro-
BIIHO I1i BUNPOOYBaHHS IMOB’S3aHI MEPEBAXKHO 13
HaOyTTsIM HOBOTO CTaTycCy (CTYyJACHTa, MiAManCcTpa)
1 IPUCTOCYBaHHSM JI0 JKUTTS Y HOBUX CYCIIIBHUX
peanisix), To A repoini pomany JI. M. MonTro-
Mepi — Enn [upni BunpoOyBaHHS MOYNHAIOTHCS
me 0o TOro, SIK BOHA «CIPOMOIJNIACS 3aKiHUUTH
ckianatu Banizy» (Montromepi, 2020, c. 18).
CknaHICTh TICHXOJIOTIYHOTO HUIAXY, IO Mae
MPOMTH TOJIOBHA TEPOTHS POMaHy, MOJISTAE Tepe-
JIOBCIM y HEOOXiTHOCTI MPUMHUPHUTH BJIACHE Tpar-
HEHHS JI0 camopeaiis3allii Ta IHTEJIeKTyaJbHOTO
PO3BUTKY 13 JYMKOIO CIIJIBHOTH, Yy SIKiii BOHa
BUpOCIA. YKe 3 MEPUIMX CTOPIHOK POMaHy CTa€e
OYEBHIHUM, IO caMe >KUTelll Mmicreuka EWBOHIII
IyMaroTh TPO CTYAEHTIB 1 CTYJIEHTOK KOJEKIB:
BOHHM «TPHHBKAIOTH» TPOII HAa HENPUIYCTHUMI
«3abaraHku», J10 SKUX HAJICKHTh 30KpeMa BHIIA
ocBita (it was unpardonable of me to squander
Marilla’s money and my own on such a folly),
IIBUJIKO CTAlOTh MapHOCIABHMMHU 1 CaMoO3aKoXa-
Humu (dreadful dressy and stuck-up), HEXTYIOTb
BIJIBiTyBaHHSIM IIEPKBH 1 BIIAJIaI0Th Y TPiX (college
Students are great sinners <...> many of them
actually study their lessons on Sunday), 3a0yBaroTh

po cBo€ KOpiHHS (a most insufferable creature,
<...> looking down on everything and everybody

in Avonlea), a TakoXX IPUCBSIYYIOTh OCHOBHY Yac-
TUHY CBOTO 4Yacy W 3yCHJIb POMaHTHYHUM TIpH-
rojaM Haromictb HaBuaHHs (I don 't believe <...>
that the students at such colleges ever do much
else than flirt; you're going to college to see if
you can catch a man). Cnif 3ayBakHTH, 110 TaKi
norsian y pomanax JI. M. MoHTromepi 3a3Buyaii
BHCJIOBJICHO BYCTaMHU JPYTOPSIHUX TMEPCOHAXKIB
(mani CnoyH, nani Paiit, mani bemr), mo BUKOHY-
I0Th (YHKI[IIO «TOJIOCY» IPOBIHIIHHOIO KaHaj-
CBKOTO CYCHIJIBCTBA ¥ EKCIUTIKYIOTh HOTO TOYKY
30py (B iA€0NOTiYHOMY TUIaHI) CTOCOBHO JKIHOK,
KOTPI HABKWINCS 3HEXTYBaTH TPaIHIIHHUMH
niHHocTAMHU. [linkpecneHo emolliiiHa, HEraTUBHO
3a0apBiieHa JIEKCHKA, Ky BUKOPHCTOBYIOTH Mep-
COHaX1, MPOMOBHUCTO CBITUUTH TPO 3aCYIKEHHS
BuOopy EHH.

[Tpore, He3Baxaroun Ha Te, IO poMaH (ak-
TUYHO BIJKPUBAETHCS TE€3aMU MPO HEOE3MEeKH IS
MOJIOIUX JKIHOK, SIKI IPUXOBY€ B COO01 KOJEIK,
MOJAJIBIN CIOKETHI KOJMi3ii TOCIIJOBHO CIpOC-
TOBYIOTh KOXHY 13 mux Te3. Hes3Bakaroum Ha
octpaxu maHi Paiit, EHH He BimduyBae cebe «HEO-
TECaHOI0, 3aMyp3aHOI0 cenoukolo» (a_snubbed,
dowdy, humiliated country girl) cepen MomHHX
MICBKUX CTYAEHTIB 1 CTYJE€HTOK, HATOMICTh BOHA
Ta il MOAPYTHU JIETKO BXOMAATH O PEIMOHJICHKOTO
TOBapUCTBA W oxoue OepyTh ydacTb y pI3HHUX
«po3Barax» i JOMaIlllHiX Bedipkax. EHH yreBHEHO
3100yBa€e TEPIIICTh Cepel CBOIX OMHOKYpPCHUIIh
y BHBYCHHI aHTIIMCHKOI MOBH Ta JIITEpaTypH,
a il mogpyra ®ininma [opaoH Mae HaBUIII OLIHKH
3 YCIX IHIIMX MPEIMETIB — HABITh SKIIO 1HOI 321~
1aJ0Csl TAEMHMILIEIO, «J1e ¥ KOJIM BOHA 3HAXO/MIIA
yac Ha ypokm» (Montromepi, 2020, c. 43). ITicas
BUIIYCKY K JiB4yara 3/100yBalOTh MOCTiifHE MicCIle
poOOTH, WO CBITYUTH HE JIMIIE NPO BHU3HAHHSI
ixHbOT mpogeciitHOi KOMIIETEHTHOCTI, ajle # mpo
3000y TTs JKepelia BIACHOTO JJOXOY.

Komna i3 repoinp He CTaBUTH CO0iI 32 MeETy
«BIIOJIIOBATH» YOJIOBIKA B KOJEIKI W «BHUTITHO»
BUITH 3aMiK — ApyxOy 1 CIIJIKYBaHHS 3 XJIOIN-
IFIMH PEMPE3CHTOBAaHO B pPOMaHi K MPUPOIHY
(anme He HANTOJIOBHIIIY) YAaCTHHY >KUTTS MOJIOJO]
TiBUMHH. [pOHI3yI0uM HaJ «KYJIBTypHOIO HEMHU-
Hy4icTIO 1UTO0Y» (aHmn. cultural inevitability
of marriage) (E. P. Enmnepmni), HapaTop BomHOYAac
YTBEPJUKYE KIHOUY Cy0’€KTHICTD 1 Cy0’ €KTUBHICTD
y CTaBIIEHHI A0 MpOOJeM, MOB’sI3aHUX 13 POMaH-
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TUYHUMH CTOCYHKamH. He3Bakaroun Ha Te, ILO
pOMaH 3aBEpIIYETHCS TPAAULIKHOIO IIACIHBOIO
PO3B’S3KO0I0, y SKI cepus 3aKOXaHHX IO€THY-
FOTHCS, IIUISIX TOJIOBHOI TePOiHi JI0 Ii€T pO3B’SI3KH
€ CKIIQJIHUM 1 TEPHUCTHUM, CIIOBHEHHUM CYMHIBIB,
peduiekcii, mouryKiB JyXoOBHUX OpieHTHPIB: «omoc
EnH y 1boMy poMaHi 3By4UTh 30BCIM HE TaK Mpiii-
JIMBO 1 CCHTUMEHTAJIBHO, SIK TOJIOC TePOiHI pOMaHy
“Enn 13 EiiBonmi”; HaTtoMicTh 1151 EHH miposBIisie
cebc YacoM CapKacTUYHOK0, YacoM I1pPOHIYHOIO,
4acoM OOYypeHOI0, 3HIYCHOI0 ab0 MPOCTO Cep.Iu-
Toro. <...> HesBaxkatoun Ha Te, mo EHH nonpu
BC€ BHUXOIUTH 3aMiX, IMUTAHHS II IACTS 30BCIM
HE € OJJHO3HAYHMM, a ii BUOIp mapTHEpa 3aJIeKHUThH
BiJl TOTO, HACKUIBKH JOOpe BOHA 3HA€E camy cebOe»
(Epperly, 2014, p. 57).

MaeMo aKIeHTYBaTH Ha TOMY, IO BIIPOIOBXK
posropraHHs croxkery EHH Ta ii mogpyru BUCIIOB-
JIOIOTH BKpail pi3Hi TOUKH 30py CTOCOBHO KOXaHHS
1 nUTI00Y, MPOTE I1i TOUYKU 30pY HE BXOIATh y KOH-
(TiKT, @ paaiie TOMOBHIOKTh OIHA OHY, BUCBIT-
JIIOFOYH PI3HI aCTEKTH OHUX 1 THX CAMUX ITUTAHb.
Jis Exn luprni KOXaHHS € «BEJIMYHOI0 TAEMHHU-
1110, KOTpa Ha3aBXIAW 3MIHIOE KUTTs» (it was not
easy for her to speak to a stranger of the great
mystery and transformation of life). ®ininma ['op-
JIOH JIOOUTH OyTH B LEHTPi yBard i «Ipo CBOIX
YKEHHMXIB TOBOPHTD, SIK MPO A0OpUX Apy3iB» (she
really looks upon boys as good comrades, and she
is pleased when she has dozens of them tagging
round). Py0i Jlxutic cnpuiiMae KOXaHHS SIK
TPy, @ 3pOCTaHHS KUTBKOCTI 3aJMISIIBHUKIB — K
MOXIIUBICTh TIOXH3YBaTHUCSl Tiepel 3HAHOMUMH
CBOEIO Kpacolo 1 momyssipHicTio (she plays at love
and love-making).

YonoBiuy * TOUKY 30py B pPOMaHi BHPaXEHO
Hacammepes; Bycrtamu ['inmbepra bnaiira, sxwit
3axoruoeTbes EHH 1 manko ii xoxae (I wonder if
I can ever make her care for me), i Hapni Cio-
yHa, SKUH BBaka€ 3a mIacTs 0ojail HEHaJIOBro
ONMHUTHUCS B IEHTPI XiHOUO1 yBaru (But Sloane
was blissfully ignorant; he thought he was quite
a fine fellow to be walking with two such coeds,
especially Philippa Gordon, the class beauty
and belle). BaxxnmuBoro ocoOnuBicTio mo3wmiii ['i-
Oepra y 1aHOMY KOHTEKCTI € Te, 110 BiH HE HaBa-
’KYBaBCs HaB s13yBaTH CBOI MOUyTTsl EHH, @k TOKH
BOHA caMa He BUCIIOBWIIA OaskaHHS OyTH pa3oM.

VY pomani «EnH i3 Octposa [Ipunna ExBapma»
JI. M. MoHTromepi yTBeppKy€e IyMKy PO Te, 110
KIHKa Ma€ MpaBO HE TUTBKU HEPIIOI BUCIIOBIIO-

BaTH CBOI IMOYYTTS, aje i CaMOCTIHHO NpUHMaTH
pIlIEHHS CTOCOBHO TOTO, K BIANOBIZAaTH Ha
MOYYTTS YOJIOBiKa JI0 HE 1 yu BiNOBIIaTH B3araJi.
KoxHa 13 1 repoiHb 1a€ 3rogy BUNTH 3aMiX JIMIIE
TOMi, KOJIM YCBIOMIIIOE BJACHY TOTOBHICTH JI0
IIBOTO KPOKY 1 (110 HE MEHIII BaXXJIMBO) BiTUYBaE,
110 3HAWIIIA caMe Ty JIFOAWHY, TIOPYY i3 SKOIO Bif-
yyBaTuMe cebe macinuBor. Hasite ®uninmna [op-
JIOH, sIKa TIparHyjia BUWTH 3aMiX 3a Oararis i TyxKe
JIOBTO CyMHiBajacs, OOMparodr MiX TBOMa >KEHU-
xam# (AJICKOM 1 AJIOH30), YPEIITi-periT MOroIu-
Jacsi CTaTu JIPYKHHOI0 CKPOMHOTO mactopa J[xo,
SIKOTO IO ITOKOXAIa.

BuxopucTaHHs CHCTEMH BCTaBHUX OITOBIJICH,
YBEICHUX B OCHOBHHMH TEKCT poMaHy y ¢opmi
JIMCTIB, TO3BOJISIE aBTOPILII PO3KPUTH OCOOIUBOCTI
TOYOK 30py Ppi3HUX IepcoHaxiB (maHi Peituen
Jling, Hesi, Cremna MeitHap), HaBITh SKIO BOHU
He OepyTh Oe3mocepeaHboi y4acTi B 300paKeHnX
NoAisSX. BakIMBUMU YMHHMKAMU MOBHOTO TUIAHY
«IUTAYOD» TOYKH 30Dy, MPEACTABICHOI y poMaHi
3ae0uibmoro 'y Jsmcrtax JleBi, € JIONyIIEHHS
HaBMUCHHX opdorpadiyHuX 1 MTyHKTyalliiHUX
noMusiok (mr. blair is giving 50 sense apeace for
good ded roosters now), noBtopiB (anne, I want
to know), BBeIeHHsI KOMIUHUX €JIEMEHTIB 3a Paxy-
HOK OyKBaJIbHOTO CHIPUHHATTS TUTHHOK MeTa-
(GbOpUYHUX BHCIOBIB, Ka3KOBHX CIOXKETIB TOIIO
(It s snowing some today and Marilla says the old
woman in the sky is shaking her feather beds. Is
the old woman in the sky God s wife, Anne? I want
to know). Temn omoBiai IUTAYUX JIUCTIB (IIPUCKO-
peHUH, XaOTUUHHM, TTOICKYIU HE3B I3HUI ) KOHTP-
acTye 13 TEMIIOM JIUCTIB JOPOCTHX (PO3MipeHuH,
JIOTIYHHM, TIOCITIIOBHUN).

300paxeHHs MO Kpi3b MPUMY IUTSIOTO
HOIVISITY», IO HEPIIKO BUSIBISAETHCS OLTBII TOY-
HUM 1 ITUPHUM, aHDK «TIOTJIS] JTOPOCIHUX» (IT03asK
e He OOTSHKEHUH CYCHUIBHUMH YMOBHOCTSIMH
i cTepeoTHriaMu), JO3BOJIIE€ ABTOPI BIUIECTH
y KaHBY pOMaHy €JE€MEHTH BUKPHBAIHHOTO
nadocy 1 BUCMISATH OKpEMi aCleKTH TPaaAUuLliHHUX
HOpM, TIpaBuWJI 1 miHHOCTeH. Came i3 TOYKH 30py
xyonurka JleBi y pomaHi penpe3eHTOBaHO KpH-
TUYHE CTaBJICHHS 10 YABJICHb NPO POJIb KIHKH
y uwt00i (I think a woman ought to be awful good

to her husband. Some poor women haven’t any
husbands), npasun eruxery (Marilla says we

mustent speak ill of the dead. Why mustent we,
Anne? [ want to know. It’s pretty safe, aint it?),

a TaKoX IUTITKapcTBa, 10 OyII0 BKpail po3MoBCIO-
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JDKEHHM SIBUIEM Y MAaJCHbKUX MPOBIHIIIHHUX
Mmicreukax (Mrs. Lynde is a[n] <...> awful old
gossip).

[IpukmeTHOIO 0COOJIHBICTIO CTHITIO
JI. M. MoHTromepi € TO€THAHHS CKCIUTIIUT-
HOT TOYKHM 30py (TepcoHa)xa) 3 IMIUIIUTHUM
KOMEHTapeM (Haparopa), o MPU3BOAUTH JI0 B3a-
€MOJIii 1 B3a€MOHAKIJIaIaHHS Pi3HUX HApPaTHUBHUX
miapiB, CBOEPIOHOI HAPATHBHOI «TPH» aBTOP-
ChKMMH iHTeHIisIMU. [loromkyemocs i3 TyMKOIO
KaHaJCchKoi JiteparyposHaBunli E. P. Enmepni,
sKa CIyIIHO 3ayBaxmia: «HeBenuuki pomaHu
JI. M. MoHTromepi € CKJIaIHIIIMMH, aHDK 37a-
FOThCS Ha TIepIIUi o, Mu MoxeMo O0auuTH,
1[0 BOHA, MOAIOHO [0 1HIINX MUCHbMEHHHUIL CBOET
eIO0XH, Tpaja y JITepaTypHy Ipy 13 HeaOHIKOIo
MaNCTEepHICTIO, BBOJISYH 10 TEKCTIB CBOIX poMa-
HIB Cepilo3Hy coliajJbHy KpPUTHKY W BOJHOYAC
3UIMINAIOYHNCH Y MEeXax JKIHOYOT TiAHOCTI i pec-
nekrabensHoCcT» (Epperly, 2014, p. 7).

BucnoBku. Orxe, HapaTUBHa CTpPYKTypa
pomany «EnH 13 OctpoBa I[lpunna Ensapna»
ABIsiE  cOOOI0 CKiagHe OaratopiBHEBE YTBO-
PEHHs, Y SIKOMY IO€IHYIOTBCS PI3HI TOYKH 30Dy
(TopoCIIOT0o/IUTHHY, YOJOBIKA/KIHKH (XJIOTTYHKa/
JIBYMHKH), pOMaHTUKa/(isicTepa Touro). [HauBi-
JYalbHICTh TOYKH 30py KOXKHOTO nepcoHaxka (Exn
[Mupni, @ininma [opoon, Py6i Jxwmiic, ['inbept
bnaiit Tomo) BTIEHO 3 TOTIOMOTOIO SICKPaBO1 Tep-
COHAJILHO MapKOBaHOT MOBH, (ppazeosiorii, ocoduc-
TICHHX OLIHOK momii Tomo. B3aemomis 1 B3aeMo-
HAKJIaJlaHHs PI3HUX HApAaTHMBHHUX IIAPIB CTBOPIOE
edexT «baraTorojoccs» poMaHy, a TaKOXK PO3IIH-
PIO€ MOXKIUBOCTI JUIsI YUTAIbKOI 1HTEpHpeTartii.
Bcranosieno, mo o0pa3 Haparopa € OIHM3bKHM
o OiorpadiuHOrO aBTOpa, MPOTE HE TOTOXKHUI
riomy. O6pa3 aBropa y JI. M. MoHTromepi € im-
JIIATHAM, aBTOPChKA TO3MIlis BUCIOBIIOETHCS HE
MPSIMO, & OTIOCEPEIKOBAHO (Uepe3 XyI0XkKHI KoTi3ii,
KOHTPACTH, aBTOPCHKY 1pOHIIO Ta iH.).
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